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Návrh
ZÁKON
ze dne ... 2026,
kterým se mění zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů
Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:
Čl. I
Zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění zákona č. 635/2004 Sb., zákona č. 669/2004 Sb., zákona č. 124/2005 Sb., zákona č. 215/2005 Sb., zákona č. 217/2005 Sb., zákona č. 377/2005 Sb., zákona č. 441/2005 Sb., zákona č. 545/2005 Sb., zákona č. 109/2006 Sb., zákona č. 230/2006 Sb., zákona č. 319/2006 Sb., zákona č. 172/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 270/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 126/2008 Sb., zákona č. 302/2008 Sb., zákona č. 87/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 362/2009 Sb., zákona č. 489/2009 Sb., zákona č. 120/2010 Sb., zákona č. 199/2010 Sb., zákona č. 47/2011 Sb., zákona č. 370/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., zákona č. 457/2011 Sb., zákona č. 18/2012 Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona č. 333/2012 Sb., zákona č. 500/2012 Sb., zákona č. 502/2012 Sb., zákona č. 241/2013 Sb., zákonného opatření Senátu č. 344/2013 Sb., zákona č. 196/2014 Sb., zákona č. 262/2014 Sb., zákona č. 360/2014 Sb., zákona č. 377/2015 Sb., zákona č. 113/2016 Sb., zákona č. 188/2016 Sb., zákona č. 243/2016 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona č. 33/2017 Sb., nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 40/2017 Sb., zákona č. 170/2017 Sb., zákona č. 225/2017 Sb., zákona č. 371/2017 Sb., zákona č. 283/2018 Sb., zákona č. 6/2019 Sb., zákona č. 80/2019 Sb., zákona č. 256/2019 Sb., zákona č. 283/2020 Sb., zákona č. 299/2020 Sb., zákona č. 343/2020 Sb., zákona č. 527/2020 Sb., zákona č. 609/2020 Sb., zákona č. 284/2021 Sb., zákona č. 355/2021 Sb., zákona č. 363/2021 Sb., zákona č. 371/2021 Sb., zákona č. 93/2022 Sb., zákona č. 366/2022 Sb., zákona č. 432/2022 Sb., zákona č. 251/2023 Sb., zákona č. 285/2023 Sb., zákona č. 349/2023 Sb., zákona č. 417/2023 Sb., zákona č. 469/2023 Sb., zákona č. 461/2024 Sb., zákona č. 126/2025 Sb. a zákona č. …/2026 Sb., se mění takto:
1. Na konci poznámky pod čarou č. 1 se na samostatný řádek doplňuje věta „Směrnice Rady (EU) 2025/516 ze dne 11. března 2025, kterou se mění směrnice 2006/112/ES, pokud jde o pravidla DPH pro digitální věk.“.
CELEX: 32025L0516
2. V § 2a odst. 1 písm. a) se slova „a 10“ nahrazují slovy „, 10 a 17“.
CELEX: 32006L0112
3. V § 8 se za odstavec 4 vkládá nový odstavec 5, který zní:
„(5) Osoba povinná k dani registrovaná k dani v režimu Evropské unie zvláštního režimu jednoho správního místa se považuje za osobu, která učinila rozhodnutí podle odstavce 4.“.
CELEX: 32025L0516
Dosavadní odstavec 5 se označuje jako odstavec 6.
4. V § 10i se za odstavec 5 vkládá nový odstavec 6, který zní:
„(6) Osoba povinná k dani registrovaná k dani v režimu Evropské unie zvláštního režimu jednoho správního místa se považuje za osobu, která učinila rozhodnutí podle odstavce 5.“.
CELEX: 32025L0516
Dosavadní odstavec 6 se označuje jako odstavec 7.
5. V § 13a odst. 2 úvodní části ustanovení se slova „zahraniční osobou osobě nepovinné k dani na území Evropské unie, které usnadňuje provozovatel elektronického rozhraní“ nahrazují slovy „na území Evropské unie usnadněné provozovatelem elektronického rozhraní, které je uskutečněno zahraniční osobou pro osobu, pro kterou pořízení zboží z jiného členského státu není v příslušném členském státě předmětem daně,“.
CELEX: 32025L0516
6. V § 13a odst. 2 písm. a) se za slovo „zboží“ vkládají slova „zahraniční osobou“.
CELEX: 32025L0516
7. V § 13a odst. 2 písm. b) se slova „nepovinné k dani uskutečněné s odesláním nebo přepravou“ nahrazují slovy „, pro kterou pořízení zboží z jiného členského státu není v příslušném členském státě předmětem daně; pokud je dodání zboží uskutečněno s odesláním nebo přepravou, přičte se k tomuto plnění“.
CELEX: 32025L0516
8. V části první hlavě II dílu 3 se oddíl 6 včetně nadpisu zrušuje.
Dosavadní oddíly 7 a 8 se označují jako oddíly 6 a 7.
9. V § 21 se na konci odstavce 3 doplňuje věta „Pokud je na poskytnutí služby použit režim mimo Evropskou unii nebo režim Evropské unie zvláštního režimu jednoho správního místa, považuje se zdanitelné plnění za uskutečněné dnem poskytnutí této služby.“.
CELEX: 32025L0516
10. V § 22 se odstavec 3 zrušuje.
11. V § 25 odst. 2 se slova „a § 18 odst. 4, 5, 7 a 8“ zrušují.
12. V § 68 se doplňuje odstavec 21, který včetně poznámky pod čarou č. 83 zní:
„(21) Nárok na osvobození od daně při dovozu nebo dodání zboží nebo poskytnutí služby pro obranné účely podle přímo použitelného předpisu Evropské unie, kterým se zřizuje nástroj Bezpečnostní akce pro Evropu (SAFE) prostřednictvím posílení evropského obranného průmyslu83) se prokazuje osvědčením o osvobození od daně podle tohoto předpisu. Toto osvědčení potvrzuje pro účely osvobození od daně Ministerstvo obrany.
___________________
83) Nařízení Rady (EU) 2025/1106 ze dne 27. května 2025, kterým se zřizuje nástroj Bezpečnostní akce pro Evropu (SAFE) prostřednictvím posílení evropského obranného průmyslu.“.
CELEX: 32025R1106
13. V § 100a se odstavec 3 zrušuje.
14. V § 102 se odstavec 2 zrušuje.
Dosavadní odstavce 3 až 9 se označují jako odstavce 2 až 8.
15. V § 102 odst. 6 se ve větě první číslo „6“ nahrazuje číslem „5“ a ve větě druhé se číslo „5“ se nahrazuje číslem „4“.
16. V § 102 odst. 7 se číslo „4“ nahrazuje číslem „3“
17. V § 110b se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní:
„(3) Za prodej zboží na dálku se pro účely režimu Evropské unie považuje také dodání zboží soustavami nebo sítěmi, pokud je
a)	místo plnění dodání zboží stanoveno podle § 7a odst. 3,
b)	uskutečněno pro osobu, pro kterou pořízení zboží z jiného členského státu není v příslušném členském státě předmětem daně, a
c)	uskutečněno osobou povinnou k dani, která
1.	má sídlo nebo provozovnu na území Evropské unie, a
2.	nemá sídlo ani provozovnu v členském státě, ve kterém je toto dodání zboží předmětem daně.“.
CELEX: 32025L0516
Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstavce 4 a 5.
Čl. II
Přechodná ustanovení
1. Na přemístění zboží v režimu skladu podle § 18 zákona č. 235/2004 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti čl. 1 bodů 8, 10, 11 a 13 až 16, se v případě, že jsou odeslání nebo přeprava zboží za účelem následného dodání tohoto zboží kupujícímu ukončeny přede dnem nabytí účinnosti čl. 1 bodů 8, 10, 11 a 13 až 16, použijí § 18, § 22 odst. 3, § 25 odst. 2, § 100a odst. 3 a § 102 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti čl. 1 bodů 8, 10, 11 a 13 až 16.
2. Agentura nebo subjekt, které byly založeny podle práva Evropské unie, nebo Evropská komise mají nárok na vrácení daně ze zdanitelného plnění uskutečněného od 1. ledna 2021 do dne předcházejícího dni nabytí účinnosti zákona č. 93/2022 Sb., které splnilo podmínky osvobození podle § 68 odst. 17 zákona č. 235/2004 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, pokud daň z daného plnění je přiznána a zaplacena a nebyla provedena oprava výše daně. Nárok na vrácení daně se uplatňuje podáním žádosti o vrácení daně ve lhůtě do konce kalendářního měsíce, ve kterém nabyl účinnosti tento zákon, s tím, že 
a)	na žádost podanou přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona se hledí jako na žádost podanou dnem nabytí účinnosti tohoto zákona,
b)	jej lze uplatnit také v eurech; v tomto případě se daň vrací v eurech,
c)	Finanční úřad pro hlavní město Prahu rozhodne o vrácení daně do 15 dnů ode dne podání této žádosti, 
d)	neodchyluje-li se vyměřovaná daň od daně tvrzené v žádosti, nemusí se výsledek vyměření oznamovat a rozhodnutí správce daně založí do spisu,
e)	vznikne-li v důsledku rozhodnutí o vrácení daně vratitelný přeplatek, vrátí jej Finanční úřad pro hlavní město Prahu žadateli do 25 dnů ode dne podání této žádosti.
 CELEX: 32021L1159
Čl. III
Účinnost
Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2027, s výjimkou ustanovení čl. I bodů 8, 10, 11 a 13 až 16 a ustanovení čl. II bodu 1, která nabývají účinnosti dnem 1. července 2028.
